MAu s6 05 - Phu luc V
(kich thudc 297 x 210 mm)

GIAY KHAI BAO Y TE HANG HAI
MARITIME DECLARATION OF HEALTH

Thuyén trudng cia tau dén tir cac cang nude ngodi phai hoan chinh to khai va xuat
trinh cho co quan tham quyén/7o be completed and submitted to the competent
authorities by the masters of ships arriving from foreign ports.

Xuét trinh tai cang/Submitted at the port of ........................ Ngay/Date ...............
Tén tau thuy/Name of ship or inland navigation vessel ..........ccoccevierienieniennennennne.
Pang ky/S6 IMO/Registration/IMO NO ..........c.ovueveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee oo e
Noi Ai/ArFiVIng from ..........cccoeevveeeveeeeeeeeannne, Noi dén/Sailing to .......occveeeenn..
Qudc tich (c& qudc tich)/Nationality (FIag 0f VESSEl) ...........cooeeeeereeeeeeeeeeesrereeen,
Teén thuyén truONG/MASIEr'S HAME ...........o.ooeeeeeeeeeeeeeeeseeeeeeeeeeeeeeeee e,
Trong tai dang ky (tau)/Gross tonnage (SHpP) ........cceeeeeceeeeeeiieescriieeiiieeeieeeeieeeenens
Trong tai tau (tau chay trong dat lién)/Tonnage (inland navigation vessel) ..............

Gidy chimg nhan mién xur 1y vé sinh/Xir Iy vé sinh con gié tri?/Valid Sanitation
Control Exemption/Control Certificate carried on board ?

Co/Yes 1 Khong/No L]
CAp tai/ISSUE Al ..., Ngay thang/Date.............ccceceveeeeveennn.ne.
C6 phai kiém tra lai hay khong?/Re-inspection required ?

Co/Yes L1 Khong/No [

C6 dén ving Tb chirc y té thé gi6i khang dinh anh huong?/Has ship/vessel visited
an affected area identified by the World Health Organization ?

Co/Yes [1 Khong/No [
Tén cang va ngay den/Port and date Of VISit ..........coeeweeeeeeoreeeeeeeeeeeeseeeeseeseeeeeeeenean.

Danh sach cac cang tir khi tu bit dau hanh trinh, ca ngay thang xuat phat, hoic
trong vong 30 ngay qua, néu tom tat/List ports of call from commencement of
voyage with dates of departure, or within past 30 days, whichever is shorter

Tuy theo yéu cau cua co quan thim quyén tai cang dén, 14p danh sach thay thu,
hanh khéach hodc nguoi cung di trén tau ké tir khi bat dau hanh trinh hodc trong 30



ngdy tré lai (néu tom tat), ghi rd tén nudc, tén cang da di qua (kém theo ho tén va
lich trinh)/Upon request of the competent authority at the port of arrival, list crew
members, passengers or other persons who have joined ship/vessel since
international voyage began or within past thirty days, whichever is shorter,
including all ports/countries visited in this period (add additional names to the
attached schedule)

T, HO TEN/INAINE ..o e e e e e e e e e e e e e e e e eeeeeeeeaeeeaaeaeaeeeees
1€n tau twr/joined from:

2 HO BN/ INAIE ..ottt e e e e e
1€n tau tw/joined from:

B HO EEI/INGIIE .ottt e e et e e e e e e e e e eanes
1€n tau tw/joined from:

S6 thuy thu trén tau/Number of crew members on board .................cococeevceeveeenean
S6 hanh khach trén tau/Number of passengers on board .................ocooeeeeveeeeeeann.

CAC CAUHOI VE Y TE
Health Questions

1. C6 nguoi chét khong phai do tai nan trong hanh trinh?/Has any person died on
board during the voyage otherwise than as a result of accident?

Co/Yes 1 Khong/No L]

Néu co, phai ¢6 bao cao chi tiét kém theo/If yes, state particulars in attached
schedule/So twr vong/Total of deathsy............

2. C6 trudng hop nghi mic bénh truyén nhidm trén tau hoic trong qua trinh hanh
trinh hay khong?/Is there on board or has there been during the international
voyage any case of disease which you suspect to be of an infectious nature?

Co/Yes L1 Khong/No [

Néu c6, phai c6 bao céo chi tiét theo mau kém theo/If yes, state particulars in
attached schedule

3. C6 s6 hanh khach bi 6m trong hanh trinh 16n hon binh thudng khéng?/Has the
total number of ill passengers during the voyage been greater than
normal/expected?

Co/Yes L1 Khong/No []
Bao nhi€u ngu6i1?/ How many ill perSOnS? ............cccueeeevueeeniieeesirieeeieeeesieeeeeveeenenns

4. Hién tai c6 ngudi 6m trén tau khong?/Is there any ill person on board now?



Co/Yes 1 Khong/No L]

Néu c6, bao cao chi tiét theo miu kém theo/If yes, state particulars in attached
schedule

5. C6 dugc nhan vién y té can thiép khong?/Was a medical practitioner consulted?

Co6/Yes [1 Khong/No [

Néu c6, néu chi tiét bién phap diéu trj hodc tu van y té kém theo/If yes, state
particulars of medical treatment or advice provided in attached schedule.
6. Ban co biét diéu gi c6 thé gay nhiém hodc lan truyén bénh trén tau khéng?/Are
you aware of any condition on board which may lead to infection or spread of
disease?

Coé/Yes [1 Khong/No [

Néu c6, phai c¢6 bao cao chi tiét theo mau kém theo/If yes, state particulars in
attached schedule
7. C6 bién phap vé sinh nao (nhu kiém dich, cach ly, tay trung hoic tay ué) duoc
ap dung trén tau khong? Has any sanitary measure (e.g. quarantine, isolation,
disinfection or decontamination) been applied on board?

Coé/Yes [1 Khong/No [

Néu c6, néu cu thé loai, noi va thoi gian ap dung/If yes, specify type, place and
date

8. C6 nguoi di 1au vé trén tau khong?Have any stowaways been found on board?
Coé/Yes [1 Khong/No [

Néu ¢6, noi ho 18n tau ¢ du (néu biét)?/If yes, where did they join the ship (if
known)?

9. C6 dong vat bi dm hodc dong vat canh trén tau khong?/Is there a sick animal or
pet on board?

Coé/Yes [1 Khong/No [
Chu ¥: Néu khong ¢ bac si, thuyén truéng can chu ¥ nhing triéu ching hodc c¢6
dau hi¢u mac bénh truyén nhiém trén tau nhu sau:

Note: In the absence of a surgeon, the master should regard the following
symptoms as grounds for suspecting the existence of a disease of an infectious
nature:

(a) s6t kéo dai mot vai ngay hodc kém theo (i) mét moi; (ii) kém tinh tao; (iii) noi
hach; (iv) vang da; (v) ho hodc thé nong; (vi) chdy mau bat thuong hoac; (vii) liét



cuc bd/ (a) fever, persisting for several days or accompanied by (i) prostration, (ii)
decreased consciousness; (iii) glandular swelling; (iv) jaundice; (v) cough or
shortness of breath; (vi) unusual bleeding, or (vii) paralysis

(b) c6 hoic khong co sét: (i) phat ban cap tinh trén da; (ii) non dit doi (khong phai
do say song); (iii) tiéu chay dir doi; hodc (iv) co giat/(b) with or without fever: (i)
any acute skin rash or eruption, (ii) severe vomiting (other than sea sickness), (iii)
severe diarrhoea; or (iv) recurrent convulsions.

T6i xin cam doan nhitng thong tin, nhirg ciu tra 101 va cc béo cdo chi tiét kém
theo 1a sy that va ding v6i su hiéu biét va tin tudng cua t6i/l hereby declare that
the particulars and answers to the questions given in this Declaration of Health
(including the schedule) are true and correct to the best of my knowledge and
belief

K AN/ SIGROAY ..ottt ettt et e s e et e neeenaeens
TRUYEN tTUONG/MASIEE ...
KY¥ Xac Nhan/CoUnterSiQRed ..............c..ooecueeiecuiiieiiiieeiieeeeiee et
Bac si trén tau (néu c6)/Ship's Surgeon (if Carried) ............ooumeeomeeeeeeeeceeererreenn.
Ngay/Date .... /thang/month .... /nam/year .....g10/hOUT ........cccvvvveiieriieeiieeieeeieeen.
Y kién cua kiém dich vién y té/Recommendation of health quarantine officer

Ngay/Date .... /thang/month .... /nam/year ....... IO/hOUT ..o
Kiém dich vién y té/health quarantine officer ..............c.ccocoovvvemreeeeeeeeeeeennn.

Ky va dong diu/Signature and SEAIMP ...............ocooeeeemeeeeeeieeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e



TO KHAI Y TE HANG HAI DINH KEM
ATTACHMENT OF MARITIME DECLARATION OF HEALTH

Ho | D6i |[Tubi/|Gidi| Qubc | Tén | Chan [Ngay| Pa | Két [Thube| Ghi
tén/N |tuong/C| Age |tinh/|tich/Natio| cang |doan/Na| xuét |thong| qua | hodc | chu/
ame | lass or Sex | nality va | ture of | hién | bao | xu | diéu |Comm
rating ngay | illness | triéu |choy| Iy'/ | tri | ents

1én tau ching| t& |Dispo| khac

Port, Date |cang?|sal of| da ap

date of /| case | dung/

Jjoined onset |Repon Drugs,

ship/ve of |tedto medici

ssel sympt|a port nes or

oms |medic, other

al

Két qua xu ly ghi rd/Disposal of case detail: (1) Nguoi bénh da binh phuc, con 6m hoic
da chét, (2) ngudi bénh van & trén tau hay di xudng (ghi rd tén cang hoic san bay xudng)
hodc da duoc an tang trén bién/State: (1) whether the person recovered, is still ill or died;
and (2) whether the person is still on board, was evacuated (including the name of the

port or airport), or was buried at sea.



